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 Discurso del Presidente-Relator del Grupo de Trabajo sobre desapariciones forzadas o involuntarias
Ariel Dulitzky
27° sesión del Consejo de Derechos Humanos
(8 septiembre - 3 octubre 2014)

Ginebra, 12 de septiembre de 2014
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Señor Presidente,
Distinguidos delegados, 

Señoras y señores:   

1. Como Presidente-Relator del Grupo de Trabajo sobre desapariciones forzadas o involuntarias, tengo el privilegio de presentar el informe anual del Grupo de Trabajo, que cubre el período desde el 10 de noviembre de 2012 hasta el 16 de mayo de 2014, un período más extenso de lo habitual debido a que - por decisión del Consejo - desde este año reportamos durante la sesión que tiene lugar en septiembre. 
2. La desaparición forzada desafortunadamente no es un crimen del pasado, sino que continúa siendo utilizada en todo el mundo, especialmente en situaciones de conflicto, inestabilidad interna o para combatir el terrorismo y el crimen organizado. Como práctica de terror se recurre a ella en distintas partes del mundo con la errada concepción que puede ser una herramienta eficaz para garantizar la seguridad. 
3. Sin embargo, la desaparición forzada no puede ni debe ser la respuesta a dichos desafíos. La desaparición forzada es una violación flagrante de los principios básicos en los que se erige el sistema internacional de derechos humanos y erosiona las bases mismas del Estado de Derecho. La desaparición forzada no solo es un crimen internacional sino que también es reprochable moral, ética y políticamente. 
4. Pero también, continua vigente, porque miles de casos de desapariciones forzadas, muchas de las cuales se iniciaron décadas atrás, continúan sin resolverse. Millares de familiares no saben cuál es la suerte o el paradero de sus seres queridos, no reciben verdad, justicia o reparaciones. Muchas veces, escuchamos que no se puede hacer más para buscar a los desaparecidos para no abrir heridas del pasado. La experiencia del Grupo de Trabajo nos demuestra lo contrario, las heridas permanecen abiertas y muchas veces es necesario abrir fosas para cerrar y cicatrizar estas secuelas trágicas de políticas de seguridad erradas.  
5. El Grupo de Trabajo tiene más de 43,000 casos abiertos sobre 88 países, lo que significa que todos tenemos que hacer mucho más para brindar verdad y justicia a las víctimas. Esos miles de casos no son números, son una historia personal y no una simple estadística. Ello obliga a no perder de vista la perspectiva de las víctimas en las políticas para prevenir y erradicar las desapariciones forzadas. 
6. Los casos permanecen abiertos entre otras  razones a causa de la falta de esfuerzos necesarios para determinar la suerte y el paradero de las víctimas. Técnicas forenses y avances tecnológicos no son suficientemente utilizados. Es fundamental fortalecer todas las medidas para la búsqueda de los desaparecidos y especialmente ampliar  el uso de pericia forense y las pruebas de ADN. Los Estados deberían proporcionar más asistencia a los familiares y a las organizaciones de la sociedad civil que los representan para que puedan investigar casos de desapariciones forzadas. 
7. Sabemos que nosotros también debemos hacer más. No facilitamos el acceso a nuestro Grupo de Trabajo si nuestras informaciones no están disponibles en todos los idiomas oficiales de la Organización, si no damos respuestas de manera rápida y eficiente, si nuestra página de internet no se actualiza de manera periódica. Por ello, estamos trabajando intensamente con la Oficina del Alto Comisionado para superar algunas de estas limitaciones. Estamos convencidos que en nuestra próxima presentación ante este Consejo podremos reportar importantes avances.
8. Agradecemos la indispensable cooperación recibida por varios Estados para el cumplimiento de nuestro mandato. Sin embargo, estamos preocupados pues algunos Estados nunca han contestado a nuestras solicitudes de información y otros han proporcionado información que no es relevante. Reiteramos ante este Consejo nuestra disposición a trabajar junto a sus Gobiernos para facilitar la transmisión de información oportuna y sustancial que nos permita esclarecer la mayor cantidad de casos posibles. 
Señor Presidente,

9. En 2013, visitamos España. Además, invitado por Croacia, Montenegro y Serbia, el Grupo de Trabajo ha visitado los Balcanes Occidentales en junio de 2014. Agradecemos a los Estados que nos han invitado a visitar sus países y, en particular, esperamos la confirmación de la fecha para visitar Argelia en los próximos meses de este año.  
10. Las visitas son un aspecto fundamental de nuestro mandato. A través de las visitas, el Grupo de Trabajo puede evidenciar las políticas y prácticas de los países para abordar las desapariciones forzadas, asistir a los Estados en reducir los obstáculos en la implementación de la Declaración, así como asegurar contacto directo con los familiares de las víctimas y con diferentes sectores de la sociedad civil. Nuestras visitas y los informes subsecuentes son una de las herramientas más eficaces que tenemos para estrechar el dialogo y la cooperación con los Gobiernos y proveer las asistencia, a través de las recomendaciones constructivas que formulamos. Esperamos recibir prontamente respuestas positivas del considerable número de Estados que todavía no han respondido positivamente  o no han respondido en absoluto a las solicitudes de visita.
11. Celebramos que Sudán haya recientemente aceptado que el Grupo de Trabajo pueda realizar una visita, en una fecha de mutuo acuerdo. Lamentamos que este importante paso no se haya podido reflejar de manera apropiada en nuestro informe anual, puesto que hemos recibido con casi 10 meses de retraso la traducción de la comunicación del Gobierno. El problema de la demora en la traducción de las comunicaciones dirigidas al Grupo de Trabajo es una cuestión que hemos señalado en varias oportunidades y sobre el cual seguiremos insistiendo debido a las negativas consecuencias que tiene sobre la eficacia y la credibilidad  de nuestro Grupo así como el impacto negativo que tiene en los Gobiernos y en las victimas. 
12. Agradecemos a Argentina por su invitación a llevar a cabo allí una de nuestras sesiones en 2015 con ocasión del 35º aniversario de la creación de nuestro Grupo. Esto nos permite mantener la práctica de celebrar una de nuestras sesiones fuera de Ginebra, para acercar a nuestro mandato a la gente y a los Gobiernos. Desde ya agradecemos a los Estados que nos inviten a celebrar futuras sesiones en sus países. 
Excelencias, Señoras y Señores,

13. El Grupo de Trabajo ha adoptado una versión revisada de sus métodos de trabajo (A/HRC/WGEID/102/2). Este cambio toma en cuenta las nuevas dimensiones de las desapariciones forzadas, procura hacer al Grupo de Trabajo más eficiente en la tramitación de casos y permitirle responder de manera más rápida a cuestiones urgentes. También coordinar de mejor manera nuestro trabajo con el Comité de Desapariciones Forzadas. Nuestras relaciones de coordinación y cooperación con el Comité son excelentes, ya estamos observando los beneficios de la coexistencia de dos órganos especializados para tratar la desaparición forzada y la complementariedad entre nuestros mandatos. 
14. Hemos adoptado un procedimiento que nos permite al recibir información sobre prácticas de desapariciones forzadas que podrían constituir crímenes de lesa humanidad - evaluar esas denuncias y, cuando corresponda, transmitirlas a las autoridades competentes a nivel internacional, regional, subregional o nacional. Ya hemos utilizado este procedimiento para expresar nuestra preocupación sobre la amplitud de las desapariciones forzadas tanto en la República Democrática Popular de Corea como en Siria ante el Presidente de este ilustre Consejo, el Presidente de la Asamblea General, el Presidente del Consejo de Seguridad y el Secretario General, para que tomen todas las acciones apropiadas. En particular, pedimos al Consejo de Seguridad que considere referir estas cuestiones a la Corte Penal Internacional. Agradecemos que el Presidente del Consejo haya, en ambos casos, llevado a la atención del Bureau nuestra presentación y que éstas hayan sido compartidas con todos los miembros. 
15. Dado que nuestro informe anual anterior no fue traducido en su totalidad en todos los idiomas, me gustaría señalar la nueva práctica del Grupo de Trabajo de adoptar y publicar documentos post-sesión, que contienen información sobre las actividades llevadas a cabo por el Grupo durante cada sesión. Esta nueva práctica nos permite no sólo informar más prontamente sobre nuestras actividades, sino también que esta información sea traducida y disponible en todos los idiomas oficiales de la ONU. Estos documentos post-sesión tienen que leerse conjuntamente con el informe anual que presentamos hoy dado que forman parte integral de ello. Todo esto explica la nueva estructura del presente informe. 
Señor Presidente,

16. El Grupo de Trabajo continúa su práctica de realizar periódicamente estudios temáticos que nos permitan facilitar la implementación de la Declaración. En nuestro anterior informe anual nos dedicamos a la cuestión de las reparaciones para las víctimas de las desapariciones forzadas. Este año el tema elegido por el Grupo de Trabajo es el de las desapariciones forzadas y su relación e impacto en los derechos económicos sociales y culturales. 
17. En este informe estudiamos no sólo los efectos de las desapariciones forzadas en el goce de los derechos económicos, sociales y culturales, sino también analizar la situación de los defensores de los derechos humanos y otros que son víctimas de desapariciones forzadas como consecuencia del trabajo que hacen para defender estos derechos. También analizaremos como la falta de garantía de derechos económicos, sociales y culturales puede ser una causa que contribuya a la desaparición forzada o dificulte el ejercicio de los derechos a la verdad, justicia y reparación de las víctimas de desapariciones forzadas. 
18. Dada la complexidad de la temática y la necesidad de seguir recopilando y analizando tanto las buenas prácticas como los desafíos, esperamos concluir el estudio en los primeros meses del próximo año.      
Señor Presidente, 

19. Me gustaría ahora hablar más en detalle de la visita que tuvo lugar a España en septiembre de 2013. Agradezco al gobierno de España por su cooperación antes, durante y después de su visita.
20. Desde el retorno de la democracia se han dado pasos importantes aunque tímidos para asegurar la verdad, la justicia, la reparación y la memoria frente a las desapariciones forzadas cometidas durante la Guerra Civil y la dictadura. La Ley de Memoria Histórica, los cientos de exhumaciones, el mapa en el que se ubican fosas comunes, las subvenciones a víctimas, las actuaciones aisladas de ciertos tribunales por las que se ordenan diligencias de investigación, búsqueda y exhumación, el proceso penal iniciado por el Juzgado de Instrucción N° 5 de la Audiencia Nacional, los memoriales construidos y las leyes y protocolos adoptados e instituciones creadas por comunidades autónomas como Cataluña, el País Vasco y Andalucía, son avances concretos y valorables.

21. Sin embargo, el Grupo de Trabajo considera que el Estado Español debe asumir su responsabilidad y un rol de liderazgo para asegurar que estas iniciativas sean parte de una política de Estado comprensiva, coherente, permanente, cooperativa y colaborativa. 
22. Dado el transcurso de tiempo desde que la mayor parte de las desapariciones forzadas tuvieron lugar y la edad muy avanzada de  testigos y familiares, es urgente que el Estado fije como una inmediata prioridad la búsqueda de la verdad y, en particular, sobre la suerte y el paradero de las personas desaparecidas. 
23. Persisten otros importantes desafíos, que incluyen: el limitado alcance de la Ley de Memoria Histórica y la carencia de presupuesto para su implementación, la vigencia de la Ley de Amnistía de acuerdo como ha sido interpretada por las autoridades judiciales, la impunidad para todos los casos de desapariciones forzadas, la ausencia de un delito autónomo de desaparición forzada, la falta de una ley de acceso a la información, la dificultad para acceder a los archivos y la carencia de un plan nacional de búsqueda de personas desaparecidas, entre otros. 
24. Nuevamente agradecemos la apertura al diálogo del Gobierno Español y señalamos la satisfacción de que algunas de las medidas que hemos recomendado ya están comenzando a ser implementadas. 
Excelencias, Señoras y Señores, 

25. El Grupo de Trabajo ha adoptado dos informes de seguimiento relativos a la implementación de las recomendaciones hechas en el marco de sus visitas de país a Argentina y Bosnia y Herzegovina. Agradecemos a ambos por su cooperación durante este proceso. 
26. Con respeto al informe de seguimiento de las recomendaciones formuladas hechas a Argentina en 2008, leeré lo que mis colegas del Grupo de Trabajo han indicado, ya que de acuerdo a nuestros métodos de trabajo no he participado de dicha consideración dada mi nacionalidad. El Grupo constata que, desde su visita, el Estado ha realizado numerosos avances en materia de desaparición forzada, y reconoce que el proceso de juzgamiento de los crímenes de lesa humanidad en Argentina ha adquirido un desarrollo cuantitativo y cualitativo que lo erigen como un ejemplo mundial en la lucha contra la impunidad.
27. El Grupo de Trabajo celebra el encuentro de Estela de Carlotto, presidenta de Abuelas de Plaza de Mayo, con su nieto luego de 36 años de búsqueda. Este rencuentro demuestra que con el compromiso, la cooperación y el apoyo a los familiares de los desaparecidos, es posible obtener resultados incluso mucho años después de una desaparición.
28. No obstante los avances significativos, existen áreas en donde todavía se puede avanzar en la implementación de nuestras recomendaciones. Estas incluyen: el hecho de que tanto el régimen de ausencia por desaparición forzada como el marco legislativo en tema de reparación se aplican solo a las desapariciones ocurridas hasta el 10 de diciembre de 1983; la necesidad de reforzar ulteriormente las medidas para abordar la cuestión de los retrasos en los juicios; y establecer expresamente medidas de protección y confidencialidad para las víctimas y testigos de casos de desapariciones forzadas.
29. Con respeto al informe de seguimiento de las recomendaciones hechas a Bosnia y Herzegovina en 2009, notamos algunos avances en la implementación de nuestras recomendaciones, tal como la adopción de la Ley en contra de la Discriminación de 2009, el trabajo llevado a cabo por el Instituto de las Personas Desaparecidas (Missing Persons Institute) y las medidas tomadas para mejorar la protección de las victimas delante los tribunales así como el trabajo de los jueces y fiscales que se ocupan de crímenes de guerra. Sin embargo, otras varias recomendaciones todavía tienen que ser abordadas.  
30. Todavía no se han adoptado y/o establecido varias leyes, mecanismos o medidas que son de fundamental importancia para los familiares, incluyendo: la Estrategia de Justicia Transicional; el Fondo para el Apoyo a las Familias de los Desaparecidos; una ley estatal de acceso a los beneficios sociales; un programa nacional de reparación; y una ley nacional sobre memoriales. 

31. La Ley sobre Personas Desaparecidas no ha sido modificada para considerar a la desaparición forzada como un crimen continuado hasta que no se determine la suerte o el paradero de la víctima. Asimismo la criminalización de la desaparición forzada como delito autónomo y la eliminación del Código Penal de la posibilidad de otorgar amnistías para graves crímenes internacionales están pendiente en el Parlamento.  
32. Quisiera resaltar la reciente firma, por parte de los Presidentes de Bosnia y Herzegovina, Croacia, Montenegro y Serbia de la Declaración sobre el papel del Estado a la hora de abordar la cuestión de las personas desaparecidas como consecuencia de conflictos armados y violaciones de los Derechos Humanos. Ello había sido recomendado por nuestro Grupo al concluir nuestras visitas en junio y creemos que representa un avance muy importante para encontrar soluciones regionales a un problema regional. 
Señor Presidente,

33. Persisten las amenazas, intimidaciones y represalias contra lo familiares así como contra defensores de derechos humanos que los asisten. El Grupo de Trabajo insta a los Estados a tomar medidas específicas para prevenir estos actos, punir los responsables y proteger todos los que trabajan para establecer la suerte o el paradero de las víctimas. Este Consejo y la Asamblea General deberían asegurar una respuesta más sistemática para contrastar las represalias contra todos los que cooperan con las Naciones Unidas. 
Excelencias, Señoras y Señores,

34. Agradecemos a Argentina y  Francia por sus contribuciones – que nos han permitido tener recursos adicionales. Sin embargo, los recursos que han sido proporcionados al Grupo de Trabajo bajo el presupuesto regular no son suficientes para que podamos responder a todas las solicitudes y llevar a cabo todas las actividades planeadas. Esperamos poder contar con mayor apoyo en el presupuesto regular y al mismo tiempo hacemos un llamamiento a todos los Estados para que nos asistan a cumplir nuestro importante mandato a través de sus contribuciones. 

Señor Presidente, 
Distinguidos Delegados, 
Señoras y Señores,

35. Antes de concluir quisiera reconocer el trabajo y compromiso de mis colegas Osman El Hajje, Jasminka Dzumhur y Olivier de Frouville. Particularmente quiero compartir con ustedes la gratitud por la contribución de Jeremy Sarkin cuyo mandato concluyo en el mes de junio. Su inteligencia, dedicación y conocimiento han sido invaluables para nuestro Grupo. Quiero dar la bienvenida a nuestra nueva integrante (y segunda mujer en la historia del Grupo) Houria Es-Slami. Y por supuesto no puedo dejar de reconocer la infatigable tarea e invaluable apoyo de la secretaria del Grupo liderada por Ugo Cedrangolo. 

36. Enfatizamos la necesidad de identificar y desarrollar nuevas estrategias para contrastar los desafíos actuales para erradicar el crimen de desaparición forzada. Nuevas iniciativas y medidas innovadoras deben utilizarse para resolver los casos de desapariciones forzadas, incluso los que siguen abierto delante el Grupo de Trabajo.  
37. El Grupo de Trabajo renueva cumplir su mandato para ayudar a los familiares a encontrar a sus seres queridos y poner fin a su sufrimiento. Esta tarea no es posible sin vuestra asistencia y cooperación.
Muchas gracias por su atención 
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